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SWEDGON
WINS
FAMAGUSTA
TOWN
RACE

The organisers of The Fama-
gusta Town Race were so immo-
derate as to win the race them-
selves! And it was for the second
time this year too!!

Swedcon, closely followed by
Britcon and Fincon, led all the
way, beating Britcon by fifteen
seconds at the finishing line at
Carl Gustav Camp just outside
the town.

The race was finally clinched
for Swedcon at the halfway point
when their star runner, Folke
Lindquist made a great effort and
gained a lead of 130 meters over
Britcon and Fincon during his
relay. Fincon was third and
Dancon was fourth.

The race was well organised

with teams from Britcon, Fincon,

Dancon, Force Reserve, Camp
UNFICYP, Cancon and Swedcon
(two teams) taking part.

After the race, the Chief of
Staff, Brigadier F.R. Henn, C.B.E.,
presented the prizes to the win-
ning team and also a Swedish
souvenir to each team as a me-
mento of the occasion.
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® Private F. Frederikson completing the last 500 meter section and

winning the race for Swedcon.

® The Britcon and Swedcon teams changing over
runners.

NEWS IN BRIEF

lLast Thursday Britcon had their
medal parade at Polemedhia
Camp in Limassol. About 180 men
were on parade at a floodlit
ceremony and a selected group
of all ranks were presented with
medals by the Force Commander,
Major General D. Prem Chand,
PVSM.

On the 16th of October the
Irish Contingent rotate, and a new
contingent will take over the
duties in the _arnaca sector. The
rotation includes 145 men of all
ranks.

The Canadian Contingent have
finished their rotation of about
560 men of all ranks.

SAMMY
THE SIOUX

Recently the strength of
the Aviation Flight has in-
Creased by one. SAMMY
THE SIOUX has been post-
ed in but no one is sure
where he came from. Sam-
my is a cheerful chap and
has dedicated himself to
the problem of flight
sqfety. In the future he
will appear every second
week in The Blue Beret
Wwith an important message
for you.
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BRYLLUP :
VED
DANGON

Sendag den 30 SEP var der ea
usandsynlig aktivitet omkring ser-
gentmessen i LIMNITIS. Fra tid-
lig morgen hertes hammerslag,
sang og kommandordb, sia man
skulle tro, at sergenterne havde
faet hedeslag.

Nej, det var ikke hedeslag, det

var bryllupsforberedelserne, der
var i gang. Denne dag skulle
OS Winther nemlig giftes msd sin
pige.
» Ved 16 tiden stilnede larmen af,
og en friluftskirke var fremtryllet
i messehaven. Klokken 1700 be-
gyndte de forste gester at-komme,
og snart ventede alle spendt pa
brudeparret. Filmkameraer, band-
optagere og fotografer var Kklar,
og kirken var smukt pyntet med
blomster.

KIl. 1705 ankom brudeparret,
alle rejste sig op, og vielsen kunne
tage sin-begyndelse. Vielsen blev
foretaget af feltpraesten Gelardi,’som
talte meget smukt til brudeparret,
hvorefter bade brud og brudgom
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middag med suppe, steg og is, og til brudeparret. Middagen slutte- fest. Efter middagen hyggede alle

fremstammede et sagte ja.
Efter vielsen var der rigtig dansk

under middagen talte kontingent-
chefen OL L.M.K. Skern og kom-
pagnichefen MAJ P.E. Frederiksen

de med at brudgommen takkede
alle, der havde veret med til at
danne rammen om den smukke

sig med kaffe og cognac, og aftenen
sluttede pa dansk vis med at brude-
parret blev riset.

PORTRAT AF
EN SYGEPASSER

Heja Sverige! Nistan hela den svenska batalj i i i
B astar s aljonen var engagerad i Famagusta Town Race - och till och med vaktposten vid OP Sakarya gav

Sygepasserens job er mangesidet*
og i forhold til den hjemlige tje-
neste er hans virksomhed yderli-
gere udvidet til ogsd at omfatte del-
tagelse i hygiejneinspektioner og
radgivning i sddanne sporsmal.

Den daglige tjeneste er delt op i
infirmerivagt for den ene og am-
bulancevagt om formiddagen for
den anden, medens den tredie har
fri. Det er saledes en ret hérd
vagtturnus, sygepasserne korer, og
deres fritid begrenses yderligere
af deltagelse i hovedvagten.

Nar vi har indlagte patienter pa
infirmeriet, og det har vi som be-
kendt neesten hele tiden, er det
sygepassernes job, at serge for, at

disse patienter har det bedst muligt.
Der bliver sa lavet mad og kogt og
braset,fog i det hele taget hygget
meget om folk, her. Og heldigvis
er det sidan, at man ikke kan tenke
sig bedre folk pa det job, end netop
dem vi har, P.E. Jacobsen, H.H.
Jensen og Alex (Petersen). At de
folk kan deres jobs og ger det
godt, ses ogsa af, at folk sandelig
ikke altid er syge, nar de kommer
pa infirmeriet, men lige gerne kom-
mer for at fi en sjat kaffe eller en
pilsner!

DANGON NYT

An en ging bevisade si Swedcon vilka som ir bist - och vilka som

dr mistare i Famagusta.

Famagusta Town Race, en snart klassisk stads-

Kipning genom Famagustas gator blev en stralande triumf for det svenska
-laget, som slog argaste konkurrenten, fallskimsjigarna fran Britcon,

med 15 sekunder.

".Téivlingen kom att avgoras
ddr de flesta trodde - pa den laaga
och svéra striicka 6. 1300 meter,
och med de sista hundra meterna

i den harda uppforsbacken just vid
Seegate. .

®Det var en stricka som det
svensk?. dsset Folke Lindqvist vi-
sade sig behirska till fullandning,.
Frén att ha legat lika med britterna
drog Folke obonhérligen ifrdn och
kunde limna over stafetpinnen

med motstandarna ett par hundra
meter efter. En mycket stark pres-
tation som definitivt avgjorde detta
Famagusta Town Race.

®Att britter och finnar skulle
bli de svaraste motstandarna stod
klart redan efter de tva forsta stric-
korna. Men varken Fincon eller
Britcon hade sedan ork att ta in
det stora forsprang som Lindqvist
gav det svenska laget.

@Aven det svenska B-laget skot-

GO, SWEDCON GO!

te sig med den dran och hamnade
. pé femte plats, knapp slagna av
RESULTS |
L. Swedcon A Swedcon News
2. Britcon Swedish Forces Photos
3. Fincon
4. Dancon
@Tita Aaskddarled fanns vid
.5- Swedcon B malplatse1 pa Carl Gustaf Camp
R Foic. e ]ooch langs den styvt 8000 meter
. anga bapan fanns gott om turister
®Reservelzgen med sine 3 sygepassere ved ambulancen uden for @Muljevognen fra Limnitis til Kokkina ger her holdt ved OP Stavro- b Camp Unficyp fgc;ingggacflgrréif{?ange ]safig erll).rig;z;;g;
infirmeriet. Fra venstre ses SYPA P. -E. Jacobsen, SYPA H. H. Jensen, gleinl:gtfgzaa:ﬁzis;? :; cll(eé II(’SVMI.V.)]':::E:; E(?mBér‘Ceadal;“ﬁe;dseot‘i‘L ;ﬁl‘zz:gg o g il
v] < i 7 o 1 . Py
det vig dunkeym,anden B var det hederspris som alla lag Hir ér dom som gjorde det! Duktige Folke Lindqvist tillsammans med

RLG J. Munck-Hansen og SYPA A. F. Petersen.

fick - en riktig svensk dalahist.

lagkaptenen Leif Andersson.
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| PARA MEDAL PARADE

A floodlit parade for the
presentation of the United Na-
tions Medals, “In Service of
Peace”, to the 1st Battalion
The Parachute Regiment and to
the Australian Police Element
was held at Polemidhia Camp,
Limassol, on Thursday the 4th
of October 1973.

The occasion, a memorable
one, saw The Queen’s Colour
and The Regimental Colour
troocped for the last time. These
Colours were presented to the
Battalion by His Majesty King
George VI in July 1950 and
will be replaced by new Co-
lours which will be presented
by Her Majesty Queen Eliza-
beth II in July 1974 at Alder-
shot.

The Force Commander,
Major General D Prem Chand
PVSM, took the salute and
addressed the parade. He
then presented medals to
the combined Australian and

British medal party. [n-
cluded in these presenta-
tions were. Long  Service

and Good Conduct Medals, pre-
sented to Bandmaster Warrant
Officer Class 1 W N Harris and
Physical Training Instructor
Warrant Officer Class 2 M
Rose who both received this
award for 18 years irreproach-
able service in the Army. Ser-
geant Casey, Royal Air Force,
Parachute Training Instructor
to the Battalion, also received
the special award; of Air Offi-
cer Commanding’s Commenda-

Two “‘satisfied soldiers”, Drivers Ken Stirling and
Trevor Gibbs of 65 Squadron RCT pictured with two
members of the Austrian Contingent.

The Queen’s and Regimental Colours trooped for
the last time on 4th October shown here draped over
the Drums of the lst Battalion The Parachute Regi-

ment.

tion for service to parachu-
ting.

The parade, commanded by
Lieutenant Colonel D Wilford
OBE, consisted of four guards,
Colour Party and the Band and
Drums of the Battalion which
under the changing light of
the parade ground, created a
kaleidoscopic effect from the
constrasting celours of the
Regimental dress of the Band,
against the more muted colours
of the distinctive airborne
smocks worn by all on parade.
This form of dress for a parade
is somewhat unusual, however,
it proved to be most successful.
Perhaps for those within the
Battalion the most stirring
moment came in  the final
march past, when the Colours
moved off the parade ground
in slow time to the strains of
“Auld Lang Syne”. This was
a time for reflection on the
twenty three years since the
Colours were presented and
the many theatres in which the
Battalion has served during
that time.

In his address the Force Com-
mander made reference to the
high standard of the parade
and to the contributions made
by the Battalion in the service
of peace in Cyprus whilst ser-
ving with the United Nations,
both on this tour and in the
past. He also thanked the Band
and Drums for the many
occasions during this tour
when they have helped out on
official functions and parades.

BRITGCON NEWS

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —
UNFICYP

Week Ending

5 Oct 73 — 3
Same Period

Last Year — 6
Total This Year — 278

Same Period

Last Year — 274

Main Cause of Acci-
dents This Week:

DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND
ATTENTION

Pay Office Cash Dispensers hand over! Warrant Officer

Class 2 Dave Matheson hands over his responsibilities

in the Camp Pay Office to Staff Sergeant Mick Prewitt.

PERSONALITY OF THE WEEK

A man well known around
Headquarters UNFICYP is Com-
pany Sergeant Pat Cody, who is
the Chief Clerk in the office of
Captain Bernard Howard, the
Irish Liaison Officer. Pat comes
from Kilkenny and has been in
the Irish Army for ten years.

During that ten years "he has
served almost exclusively in the
Curragh, first with the 3rd Batta-
lion and since 1969 in the Mili-
tary College. Also in his ten years

1964 in Famagusta and subse-
quently serving in Limnitis in
1965-66 and in Katopergos in
1967-68.

A gay bachelor Company Ser-
geant Cody follows the sport of his
native county, namely hurling,
but he also has an interest in
squash and horse racing.

The Irish Contingent would like
to_thank him for the help he has
-~
given so gladly during their tour

with the army he has served in

in Cyprus which is soon to come
Cyprus four times, beginning in :

to an end.

IRCON NEWS

A The Irish Chaplain, Reverend E. Dunne, begins Mass at the opening
oi the new Chapel of Saint Patrick at Inishfree Camp.

On the left the Force Commander saying goodbye to the men of the
Irish Centingent on his recent farewell visit to Inishfree Camp whilst on
the right Number 1 Platoon, called the Dubliners, are seen just be‘ore
taking over the guard duties at Blue Beret Camp. \

Our personality for this week, Company Sergeant
Pat Cody, in his office at Blue Beret Camp.

NEWS IN BRIEF

The Force Commander, Major
General D. Prem Chand PVSM,
called on the Irish Contingent on
Tuesday the 2nd of October 1973
to say goodbye before the rotation
of the contingent begins on 16th
October. He was accompanied by
his ADC, Captain Roger Starwing
and was greeted at Inishfree by
Lieutenant Colonel Sean Garvey,
the Contingent Commander. He
visited all the various messes at
Inishfree Camp to say farewell to
all ranks. His visit was much
appreciated.

The Commander of the 25th
Infantry Group, Lieutenant Colo-
nel Patrick Allen, which will take
over duty from the present Irish
Contingent, arrived in Cyprus on
3rd October accompanied by some
officers of his staff. He was met
at Nicosia International Airport
by Lieutenant Colonel Sean
Garvey, the present Commander,
and some other officers from
Inishfree Camp.
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RSM Messier of the 3rd Bn R22eR lowers the Battalion

banner for the last time on 7 Oct 73.

2 RCR TAKES

On Sunday the 7th October
1973 at 1200 hours the respon-
sibility for Nicosia District
passed from the 3rd Battalion
the Royal 22e Regiment to the
2nd Battalion the Royal Cana-
dian Regiment. During the
period 19th September to 10th
October the soldiers of 2
RCR arrived from their home
base at Canadian Force Base
Gagetown, New Brunswick.

The Commanding Offiper,
Lieutenant Colonel E C Quinn,
arrived on 3rd October and
was ‘piped’ down the ramp
by a piper from the Battalion’s
Pipes and Drums. The Cana-
dian Contingent Commander,
Colonel C E Beattie, and the
Commanding Officer of 3
R22¢eR, Lieutenant Colonel J J
Morneault, greeted the new
arrivals. After a short speech
the members of the Battalion
commenced their clearing in

and with their 3 R22eR and 12
RBC counterparts started the
unofficial handover.

For some members of the
RCR this tour will be their
first in Cyprus. However, for
many others it will be the
second or third tour as mem-
bers of UNFICYP. The Royal
Canadian Regiment has served
in Cyprus on two other occa-
sions, in 1966-67 and in 1970.

During the change of
Command ceremonies at Wol-
seley Barracks the Contingent
Commander complimented 3R
22eR, C Squadron 12 RBC and
augmentees for their contribu-
tion in maintaining the peace
in Nicosia District for the last
six months. After an official
welcome to 2 RCR the Regi-
mental banner of the R22eR
was taken down and the RCR'’s
took its place flying over the
District Headquarters. To all
“Royals” — Welcome!

RSM Myers of the 2nd Bn RCR raises the Battalion banner
which signifies the change of responsibility from 3 R22eR to
2 RCR for Nicosia District.

OVER

Col Beattie presents LCol Quinn with the official papers
during the ceremony held at Wolseley Barracks at 1200 hrs 7

Oct making the Change of Commanl.

T
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PAPIT

Sotilaspappeja neuvottelemassa Kykkon leirin upseerimessissi

KOOLLA

Vas

irlantilaisten ja kanadalaisten papit, brittiliisten Tom Forster (p#zipappi),
ruotsalaisten, brittiliisen laskuvarjopataljoonan, suomalaisten ja itiival-

talaisten papit

Alik Miettinen tuo pronssia

FINCON NEWS
SUMMARY

®lt is the time for rotations and
WE are preparing to face a partial
one in the very near future also.
Last week Force Commander
Visited Fincon to say his good-byes
to those leaving Cyprus soon.

®The UNFICYP army chap-
lalps held their monthly meeting
this time in Kykko Camp. After
having been briefed the chaplains
Were taken to Sauna by their host.
For most of the gentlemen this
Was the first time they had a possi-
bility to get to know this Finnish
Way of torture, “sauna- heaven or
hell?” Grattis = Swedcon! Ni
gjorde det igen i Famagusta Town

FAMAGUSTAN
JUOKSUT

Famagustan péivdjuoksukilpai-
lun ensi palkinto joutui jo tavak-
si tulleeseen palkintokaappiin eli
Swedconille. Ruotsalaiset  johti-
vat juoksua kuudennesta vaih-
dosta ldhtien. Heiddn voittonsa
oli kiistaton. Suomalaiset alot-
tivat varsin tyylikkdasti. Nopea
liikkkeinen luutnantti Sarvaranta
saapui vaihtopaikalle ensimmdii-
send, mutta siihen johtopaikkamme
jaikin. Muun matkan taistelim-
me Briconin kanssa kakkos - kol-
mos sijasta. Kuudennessa vaidos-
sa kapusimme valilld toisena, mut-
ta jo kahdeksannessa olimme jil-
leen kolmansina. Sijoituksemme,
sdilyikin loppuun saakka. Britit
ylittivdt maalilinjan noin viitisen-
kymmentd metrid meitd ennen.
He puolestaan olivat jadneet ruot-
salaisille kuutisenkymmentd met-
rid. Tulokseen voimme olla var-
sin tyytyvdisid, jatimmehdn taak-
semme sentddn seitsemdn jouk-
kuetta. Pronssijuoksijoihin kuu-
luivat: Itn Sarvaranta, kers Hi-
maéldinen, jadk Tuhkala, ylik Hau-
tajdrvi, jadk Liukkonen, alik Pie-
tikdinen, jddk Rantanen, jdidk
Petdjdjarvi, jadk Pasanen ja alik
Miettinen.

KIITOS KAYNNISTA

Force Commander kavi
hyvéasteleméssd lokakuussa Suo-
meen ldhtevid. Hén kdaytti tilai-
suutta kiittddkseen kontingettim-
me tehtdvdnsd kohta padtokseen
saattaneita sotilaita hyvin suorite-
tusta rauhanturvaamistyostd. Tar-
kastettuaan jddkdreiden riviston
vieras nautti virvokkeita keskuste-
lun ohessa istuskellessaan upseeri-
ja aliupseerimesseissé.

FINCON
NEWS

torstaina

UNFICYPin sotilaspappien
neuvottelutilaisuus pidetddn ker-
ran kuukaudessa eri kontingent-
tien alueella. Lokakuun kokouk-
sen jdrjestelijand toimi FINCON.
Kokous pidettiin 1.10. Kykko
Campin upseerimessissi.

Jokaisella kontingentilla on oma
sotilaspappinsa, joka tunnustuk-
seltaan on sellainen, jota miesten
enemmistd edustaa. Brittildisilld
on kuitenkin kaksi pappia, rooma-
laiskatolinen ja metodisti. Myds
kanadalaisilla on protestanttinen
ja katolinen pappi.

Lokakuun kokouksessa patal-
joonan komentaja evl Kemppainen
esitti tervehdyksen ja maj Jokihaara

selvitteli FINCONin tehtdvia.
Keskustelutilaisuudessa oli mukana
HQ/UNFICYPsta evl Penell ja
maj Friberg. Varsinainen keskus-
telu kdytiin joulujumalanpalveluk-
sen (Carol service) ajankohdasta,
paikasta ja kielestd. Paikka ja
aika ratkeavat marraskuun alussa.
Joulujumalanpalvelus on englannin
kielinen. Eri kontingentit laula-
vat kuitenkin omalla kielellddn
joululaulun. Suomalaisten lauluk-
si on valittu Sibeliuksen “En etsi
valtaa loistoa”. Kdidydddnpia har-
ioittelemaan. - Kokouksen pét-
tecksi nautittiin  veljeslounas ja

ensimmadistd kertaa mahdollisuus
kdydéd saunassa.

COS prikaatin kenraali Henn ja Swedconin komehtaja jakamassa

palkintoia

LOMAKAUSI PAATTYMASSA

Tamin rotaatiokauden lomat on
pidetty. Tosin tdlld kertaa lomien
pédttymiseen vaikuttivat muut sei-
kat kuin oli suunniteltu. Toi-
vottavasti maailmanpoliittinen ti-
lanne sallii meiddn alkaa lomat
mahdollisimman pian normaaliin
tapaan, muussa tapauksessa on
uusien lomakohteiden etsiminen ja
loytdminen kovasti ajan kohtaista

muutaman viikon kuluttua. Pelk-
kien saarilomien pitiminen on
katsottava melkomoiseksi menetyk-
seksi. Olemmehan sentddn niin
kaukana kotimaasta, ettd olisi
mukavaa ja vaivatonta pistdytyi
paikallisissa naapurimaissakin.
Mikili teilld on mielessd uusia ja
mielenkiintoisia lomakohteita,
soitelkaa.

The CO’s Piper leads the officers and men of the 2nd Batta-
lion The Royal Canadian Regiment who arrived on the Ist
main flight 3 Oct 73.

Race.

After a long flight the men of 2 RCR finally step down the
ramp at Nicosia.




Page Eight

THE BLUE BERET

Wednedsay 10th October

MEDAL
PARADE

Am 27.8.1973, wenige Wochen
bevor das UNAB Zypern verlésst,
fand im Duke Leopold V Camp in
Paphos die Medal Parade statt.

An der Spitze der hohen Giste
aus dem HQ UNFICYP und den
befreundeten Kontingenten emp-
fingen wir den Force Commander,
Generalmajor D. Prem Chand
PVSM, der symbolisch, einen fiir
alle. eine aus allen Dienstgraden
gebildete Abordnung des AUSCON
mit der Medaille *“In the Service of
Peace “‘auszeichnete. Auch Obstlt
Dr. Weingerl, unser Kontingents-
kommandant und ObstA Dr.
Mayer, Kommandant des Austrian
Field Hospitals empfingen die
Medaillen aus der Hand des Force
Commanders. Generalmajor D.
Prem Chand bedankte sich bei den
Angehorigen des UNBAB unter
anderem mit folgenden Worten:
“Wir sind heute hier um allen An-
gehorigen des UNAB unsere Aner-
kennung zu Teil werden zu lassen.
Wir teilen mit Ihnen die Freude
iiber diese Auszeichnung, die Sie
fiir Thre hier geleisteten Dienste
bekommen haben. Es wird man-
chmal nicht richtig eingeschétzt,
dass Sie hier zum Weltfrieden bei-

Der Force Commander iiberreicht die Medaillen an Obstlt Dr. Weingerl, CO Auscon, rechts im Bild
Col Mayer MD, CO Austrian Field Hospital.

tragen. Aber so, wie wie jeder
Zwischenfall in Ihrem District Aus-
wirkungen auf die Lage in ganz
Zypern haben kann, so konnen
grossere Konflikte ihren Wider-

hall in einem grosseren Rahmen auf
der Welt finden. Mit dem Man-
dat, das uns durch den Sicher-
heits - rat iibergeben wurde, obliegt
es uns hier den Frieden aufrecht zu

erhalten. Und daher mochte ich
Thnen versichern, dass die Arbeit,
die Sie hier geleistet haben, Anteil
an der Erhaltung des Weltfriedens
hat”.

'AUSCON NEWS

Zgf. Gnadlinger mit_ seinen Zauberkarten.

HEXENMEISTER

Bei jeder Army gibt es Dinge, die
scheinbar nur durch Hexerei erle-
digt werden konnen AUSCON
hat vorgesorgt, und einen Zauberer
mitgebracht.

Zgf Gnadlinger, *“Edi”, ist immer
gerne bereit in sein Kofferchen zu
greifen, Wenn er in der Messe sitzt,
und auszupacken beginnt, werden
selbst die Lautesten leise und scha-
ren sich um seinen Tisch. Ein
Griff in den Koffer und der Zauber
geht los. Als “Profi” auf dem
Gebiet der Magie, hat er geniigend
Tricks auf Lager, um mit den ein -
fachsten Mitteln, wie Miinzen,
Karten, etc, alle Kameraden lédn-
gere Zeit zu unterhalten.

Zgf Gnadlinger wird in Zukunft
die Zauberei nur noch als Hobby
ausiiben, da er, bisher Reservist,
, in den aktiven Dienst iibertreten
~wird.

OPERATIONS
PUBLIC INFORMATION

Hptm H. Bradl ist allen Ange-
horigen des UNAB wohlbekanntl
Er gehort zur Ops Branch unseres
Bataillons und ist gleichzeitig Pres-
seoffizier unseres Kontingents.
Der Aufgabenkreis eines Opera-
tions Officers ist weit gesteckt, er
umfasst alle Teilgebiete des mili-
tiarischen Einsatzes und erfordert
eine genaue Kenntnis des Districts
und seiner Besonderheiten. Liegen
diese Erkenntnisse vor, ist es Auf-
gabe der Operations officers, jeder
auf seinem Spezialgebiet, eine
Beurteilung der Lage anzustellen
und das Ergebnis in Form von
Befehlen oder Dienstzettel an die
Kompanien weiterzugeben.

Hptm Bradl ist auch Secu-
rity - Officer des AUSCON und
in dieser Eigenschaft fiir die Zu-

Eine besonders gute OP Besatzung: OSTv Miiller, Wm Kranz und
lihre Minner von Op Villa.

sammenarbeit Militdrpolizei -
UNAB verantwortlich.

Nicht zuletzt ist er der Haupt-
schuldige fiir die wochentlichen
Blue Beret - Berichte, die er als
Presseoffizier aus dem ‘‘Armel”
zu schiitteln hat und schreibt fur
die Zeitschrift “Der Soldat” und
“Truppendienst”’]

Hptm H. BRADL, Presseoffizier
AUSCON

Diese Tatigkeiten bringen es mit
sich, dass nie Langeweile aufkom-
men kann. Unterrichte, Teilnah-
me an Konferenzen, Kontakte zu
anderen Kontingents, bzw die Dop-
pelfunktion des Ops und PIO-
Officers lassen keine Zeit zum
griibeln.

Gott sei Dank, fiir Hptm Bradl!

Hptm. H. Brandtner
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